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L’Espagne et l’Harmonisme

Une lecture harmoniste de l’Espagne en tant que civilisation, organisée à travers l’Architecture de l’Harmonie : le Dharma au centre, avec les onze piliers — Écologie, Santé, Parenté, Intendance, Finance, Gouvernance, Défense, Éducation, Science et Technologie, Communication, Culture — servant de cadre structurel pour le diagnostic et la récupération. Voir aussi : Architecture de l’Harmonie, Réalisme harmonique, Religion et Harmonisme, Les Cinq Cartographies de l’Âme, La Cartographie soufie de l’Âme, Le Gourou et le Guide, La Crise spirituelle, L’Évidement de l’Occident, Matérialisme et Harmonisme, Libéralisme et Harmonisme, L’Élite globaliste, L’Architecture financière.




España — La Terre ibérique

L’Espagne se nomme elle-même España — dérivé du substrat phénicien et latin (Hispania dans l’articulation romaine) — au registre de l’État contemporain ; la conception civilisationnelle plus profonde intègre l’Hispanidad (la sphère culturelle-civilisationnelle s’étendant à travers la péninsule ibérique et la portée latino-américaine, philippine et équato-guinéenne), le complexe culturel ibérique avec son substrat culturel-régional (catalan, basque, galicien, andalou, castillan, substrat régional plus large), et le substrat stratifié al-Andalus-chrétien intégré que la période de la Convivencia a produit. La continuité civilisationnelle s’étend à travers un substrat stratifié : le substrat préromain ibérique et celtique ; la Hispania romaine (218 avant notre ère à travers le Ve siècle wisigoth) ; la période chrétienne wisigothe (Ve-VIIIe siècle) ; la période islamique d’al-Andalus (711-1492, avec la période de Convivencia / coexistence produisant un accomplissement culturel-civilisationnel intégré à Cordoue, Tolède, Grenade, centres ibériques plus larges) ; la Reconquista (711-1492) produisant la reconquête chrétienne culminant dans les conditions de 1492 (conquête de Grenade, voyage colombien) ; la période de l’Empire espagnol (1492-1898) produisant un empire global à travers les Amériques, les Philippines, des régions plus larges ; l’effondrement impérial de 1898 et les dynamiques espagnoles du vingtième siècle qui ont suivi ; la Seconde République espagnole (1931-1939) ; la guerre civile espagnole (1936-1939) ; le régime de Franco (1939-1975) ; la Transición (Transition vers la démocratie 1975-1982) ; et l’appareil démocratique post-1982 opérant au sein du cadre architectural UE-OTAN.

La Semana Santa (Semaine Sainte) condense le telos civilisationnel catholique-ibérique en une séquence rituelle soutenue — cofradías / confréries portant des pasos (chars représentant des scènes de la Passion du Christ) à travers les villes espagnoles (Séville, Málaga, Valladolid, villes ibériques plus larges), saetas (chants dévotionnels dérivés du flamenco offerts aux pasos qui passent), appareil communautaire-religieux-culturel intégré à travers les siècles. Le Camino de Santiago / Chemin de Saint-Jacques, pèlerinage opérant à travers environ douze siècles comme appareil intégré de pèlerinage-cultivation atteignant Santiago de Compostela. La La Tomatina, les Sanfermines (encierro de Pampelune), appareil festif régional. Le Día de Reyes (Jour des Rois, le 6 janvier), substrat de Noël-Épiphanie. Le substrat persiste à travers les conditions de restauration de l’ère franquiste et de sécularisation post-1968, démontrant une préservation du substrat plus profonde que la surface politique-religieuse ne le reconnaît.

L’Harmonisme soutient que la position civilisationnelle de l’Espagne encode un Dharma précis. Le substrat cosmologique que l’Espagne préserve — la tradition mystique catholique (Teresa de Ávila / 1515-1582, Juan de la Cruz / Jean de la Croix 1542-1591, Ignacio de Loyola / Ignace de Loyola 1491-1556, Ramon Llull 1232-1316, appareil mystique catholique espagnol plus large opérant comme accomplissement chrétien-mystique concentré) ; le substrat d’al-Andalus opérant comme accomplissement culturel intégré d’al-Andalus (Ibn Arabi 1165-1240 — né à Murcie, Ibn Rushd / Averroès 1126-1198 — né à Cordoue, appareil philosophique-mystique d’al-Andalus plus large opérant comme accomplissement méditerranéen intégré) ; le Camino de Santiago et le substrat plus large de pèlerinage chrétien ; la sphère culturelle de l’Hispanidad ; l’accomplissement culturel catholique-baroque espagnol (El Greco, Velázquez, Goya, Cervantes, accomplissement culturel ibérique plus large) — converge avec ce que l’Harmonisme articule au registre doctrinal, et lire l’Espagne correctement à travers l’Architecture de l’Harmonie révèle la convergence avec clarté, aux côtés du registre diagnostique que la condition contemporaine justifie.





Le Substrat vivant

Cinq reconnaissances nomment ce que l’Espagne préserve au niveau structurel.

La tradition mystique catholique espagnole comme appareil contemplatif intégré. L’Espagne a produit un accomplissement mystique catholique concentré à travers les seizième et dix-septième siècles qui se classe parmi les accomplissements chrétiens-mystiques les plus aboutis au niveau mondial. Teresa de Ávila (1515-1582, réformatrice carmélite, Docteur de l’Église) a fourni une articulation systématique de la cultivation mystique à travers Las Moradas / Le Château intérieur (1577) — articulation systématique des sept demeures / étapes du voyage de l’âme vers l’union avec Dieu — et le Camino de Perfección / Chemin de Perfection. Juan de la Cruz / Jean de la Croix (1542-1591, réformateur carmélite aux côtés de Thérèse, Docteur de l’Église) a fourni une articulation systématique de la nuit obscure de l’âme à travers la Noche Oscura / Nuit Obscure de l’Âme, la Subida del Monte Carmelo / Montée du Mont Carmel, le Cántico Espiritual / Cantique Spirituel, la Llama de Amor Viva / Vive Flamme d’Amour — articulation intégrée d’un appareil contemplatif via negativa. Ignacio de Loyola / Ignace de Loyola (1491-1556, fondateur de la Compagnie de Jésus) a fourni les Ejercicios Espirituales / Exercices Spirituels (1548) — articulation systématique d’un appareil intégré de cultivation contemplative opérant à travers une séquence de quatre semaines avec examen, meditación, contemplación substrat que la pratique catholique et spirituelle plus large a porté globalement par la suite. Ramon Llull (1232-1316, franciscain-mystique-philosophe majorquin) a fourni une articulation mystique-philosophique-encyclopédique intégrée à travers Ars Magna et des œuvres plus larges intégrant l’appareil philosophique chrétien-islamique. Les conditions post-Vatican II et la sécularisation culturelle post-1968 ont contraint l’engagement avec le substrat mystique espagnol parmi des portions des populations espagnoles contemporaines ; l’appareil carmélite, jésuite et contemplatif plus large persiste dans des lignées institutionnelles et individuelles spécifiques aux côtés d’une érosion institutionnelle plus large ; l’Opus Dei opérant comme appareil catholique-séculier-institut post-1928 articule l’engagement avec la sanctification de la vie quotidienne mais opère avec des controverses concernant l’alignement franquiste et conservateur plus large.

L’accomplissement culturel-philosophique méditerranéen d’al-Andalus comme substrat méditerranéen intégré. L’Ibérie a produit un accomplissement culturel-philosophique méditerranéen concentré pendant la période d’al-Andalus (711-1492, avec un accomplissement maximal pendant les IXe-XIIIe siècles). La période de Convivencia (coexistence) a produit un accomplissement culturel-civilisationnel intégré à Cordoue (Califat de Cordoue 929-1031 opérant avec un accomplissement culturel-philosophique-architectural-économique à l’échelle parmi les centres médiévaux-méditerranéens de premier rang), Tolède (Escuela de Traductores de Toledo post-Reconquista / École des Traducteurs de Tolède traduisant des textes philosophiques-scientifiques grecs-arabes et plus larges en latin, façonnant la Renaissance européenne et l’appareil philosophique-scientifique occidental ultérieur), Grenade (Émirat de Grenade opérant comme dernier État d’al-Andalus avec l’Alhambra représentant un accomplissement architectural-culturel pré-moderne). L’appareil philosophique d’al-Andalus — Ibn Rushd / Averroès (1126-1198, commentateur aristotélicien façonnant l’appareil philosophique-scolastique européen à travers la réception de traduction latine) ; Ibn Arabi (1165-1240, articulation soufie-mystique-philosophique à travers Fuṣūṣ al-Ḥikam / Les Chatons de la Sagesse et al-Futūḥāt al-Makkiyya / Les Révélations de La Mecque opérant comme articulation intégrée soufie-mystique-philosophique que la tradition islamique-mystique-philosophique ultérieure a portée) ; Ibn Tufayl (Hayy ibn Yaqẓān opérant comme accomplissement philosophique-narratif) ; Ibn Bājja / Avempace ; Ibn Hazm ; appareil philosophique d’al-Andalus plus large. L’accomplissement culturel d’al-Andalus (appareil poétique muwashshah-et-zajal, substrat flamenco émergeant de l’intégration culturelle andalouse-romani-mauresque, appareil architectural méditerranéen). La Convivencia a opéré au sein de contraintes structurelles (statut juridique dhimmi des non-musulmans sous la règle islamique, violence périodique, périodes de restriction religieuse almoravide et almohade) ; le Decreto de la Alhambra de 1492 ; les expulsions des Moriscos (musulmans christianisés) de 1499-1614 ont détruit la présence musulmane ibérique ; l’Inquisition espagnole (1478-1834) a opéré comme appareil coercitif-religieux-disciplinaire que le substrat plus large chrétien-ibérique-culturel a porté à des coûts ; le substrat d’al-Andalus persiste au registre culturel-architectural-musical et au registre du substrat culturel à travers les conditions post-1492.

L’accomplissement culturel catholique-baroque espagnol. L’Espagne a produit un accomplissement culturel catholique-baroque concentré à travers les seizième et dix-septième siècles — Miguel de Cervantes / Don Quichotte (1605, 1615) opérant comme accomplissement littéraire tardo-médiéval et début-moderne façonnant l’appareil littéraire global ultérieur ; Lope de Vega, Calderón de la Barca, Tirso de Molina, appareil dramatique de l’Âge d’Or espagnol ; Garcilaso de la Vega, Luis de Góngora, Francisco de Quevedo, appareil poétique de l’Âge d’Or ; El Greco (1541-1614, accomplissement pictural intégré crétois-italien-espagnol-chrétien-mystique), Diego Velázquez (1599-1660, accomplissement pictural monumental espagnol-Habsbourg), Bartolomé Esteban Murillo, Francisco de Zurbarán, Francisco Goya (1746-1828, accomplissement pictural monumental tardo-Lumières et début-romantique) — fournissant un accomplissement culturel concentré. L’appareil architectural catholique-baroque espagnol (traditions architecturales plateresque, herrérienne, churrigueresque ; El Escorial, Plaza Mayor de Madrid, accomplissement architectural baroque espagnol plus large). L’effondrement impérial post-1898 et les conditions post-1936 guerre civile-et-franquisme ont contraint des portions de la génération de l’élite culturelle espagnole ; la Transición post-1975 et les conditions post-1982 ont restauré des portions de l’appareil culturel aux côtés des conditions de sécularisation post-1968 ; le substrat persiste au registre culturel-historique.

Le Camino de Santiago et le substrat de pèlerinage espagnol. L’Espagne préserve le Camino de Santiago / Chemin de Saint-Jacques comme appareil intégré de pèlerinage-cultivation opérant à travers environ douze siècles. Le Camino — multiples routes (Camino Francés / Chemin Français comme route principale, Camino Portugués, Camino del Norte, routes plus larges) atteignant Santiago de Compostela en Galice (Cathédrale abritant les reliques de Saint Jacques l’Apôtre / Santiago découvertes en 813) — opère comme appareil intégré de pèlerinage-cultivation. Le Camino a décliné à travers les conditions post-Réforme et de sécularisation avant la renaissance post-1980 (inscription au patrimoine mondial de l’UNESCO en 1985, expansion du nombre de pèlerins d’environ quelques milliers annuellement à environ 350 000+ pèlerins complétant le Camino annuellement actuellement). Le Camino opère comme appareil contemporain intégré de pèlerinage-cultivation distinct des conditions de tourisme commercial. Le substrat de romería (pèlerinage populaire) espagnol opérant à travers les traditions régionales (Romería del Rocío en Andalousie, traditions de pèlerinage régionales plus larges). Une portion de l’engagement contemporain avec le Camino opère comme tourisme-culturel-séculier plutôt qu’au registre de pèlerinage-religieux-cultivation ; le substrat de pèlerinage religieux persiste à l’échelle dans des portions de l’engagement contemporain avec le Camino.

La sphère culturelle-linguistique-civilisationnelle de l’Hispanidad. L’Espagne opère comme centre de l’Hispanidad — la sphère culturelle-linguistique-civilisationnelle s’étendant à travers environ 500 millions de locuteurs natifs hispanophones globalement (Espagne, Amérique latine, Guinée équatoriale, Philippines conservant le substrat culturel espagnol malgré la transition vers la langue anglaise, populations de la diaspora espagnole aux États-Unis et dans des régions plus larges). L’Hispanidad opère comme substrat culturel-linguistique-civilisationnel intégré distinct de la sphère culturelle-civilisationnelle anglo-américaine. La Real Academia Española (Académie Royale Espagnole, fondée en 1713) opère comme appareil linguistique-culturel-régulateur à travers la sphère de l’Hispanidad via l’Asociación de Academias de la Lengua Española / Association des Académies de la Langue Espagnole coordonnant vingt-trois académies de langue espagnole. La production culturelle espagnole (appareil cinématographique, littéraire, musical, artistique) opère avec une portée de la sphère de l’Hispanidad distincte de la domination culturelle anglo-américaine-hollywoodienne. L’effondrement impérial post-1898 a contraint la position centrale de l’Espagne au sein de l’Hispanidad, la production culturelle latino-américaine portant des portions de l’accomplissement culturel contemporain de l’Hispanidad ; la production culturelle espagnole a décliné à travers les conditions post-1898 par rapport à la position de leadership culturel-impérial pré-1898 ; la sphère de l’Hispanidad persiste à une portée culturelle-linguistique-civilisationnelle distincte de la sphère anglo-américaine.

Ces cinq reconnaissances nomment ce que l’Espagne préserve à la profondeur requise pour la compréhension civilisationnelle de soi. Le cas de l’Espagne se distingue par l’accomplissement historique-culturel-philosophique-intégration du substrat d’al-Andalus, l’accomplissement culturel catholique-mystique et catholique-baroque concentré, l’effondrement impérial de 1898 et les dynamiques guerre civile-et-franquisme-et-post-1975-Transición, l’intégration architecturale UE-OTAN post-1982, et les conditions de stress démographique et économique post-2008.





Le Centre : Dharma


Caridad, Convivencia, et la Synthèse ibérique comme Telos civilisationnel

La tradition espagnole porte plusieurs termes approchant ce que le sanskrit nomme Dharma et ce que l’Harmonisme articule comme alignement avec le Logos. L’articulation catholique de Caridad (charité, agape dans l’articulation grecque-chrétienne) opérant comme vertu centrale intégrant la cultivation relationnelle-éthique-spirituelle. Le substrat de Convivencia articulant la coexistence multireligieuse-culturelle intégrée au sein d’un cadre civilisationnel intégré. Le substrat mystique espagnol articulant la cultivation contemplative intégrée via negativa. L’Hispanidad articulant la sphère culturelle-civilisationnelle intégrée.

L’intégration Caridad-Convivencia-Hispanidad-cultivation-mystique — le substrat catholique-charitable-relationnel intégré, le substrat de coexistence multireligieuse-culturelle intégrée, la sphère culturelle-civilisationnelle de l’Hispanidad, le substrat contemplatif catholique-mystique espagnol — porte le Dharma civilisationnel espagnol à la profondeur requise pour la compréhension civilisationnelle de soi.



La Cosmologie espagnole comme Réalisme harmonique

Le substrat cosmologique de l’Espagne opère à travers l’intégration de multiples traditions. Le substrat Logos catholique-chrétien ; l’appareil philosophique d’al-Andalus (Ibn Rushd-aristotélicien, Ibn Arabi-soufi-mystique) ; l’articulation catholique-mystique espagnole du cosmos comme théophanie ; le substrat du Camino de Santiago articulant le pèlerinage-comme-cultivation intégré. L’articulation dérivée d’Ibn Arabi de waḥdat al-wujūd (l’unité de l’être) opère comme articulation du cosmos-comme-auto-manifestation-divine.

La convergence avec le Réalisme harmonique est substantielle. L’articulation catholique-mystique espagnole ; l’articulation soufie-mystique d’Ibn Arabi ; l’appareil philosophique intégré d’al-Andalus ; le substrat du Camino de Santiago — tous convergent avec ce que l’Harmonisme articule comme l’ordre harmonique inhérent du cosmos. Les conditions post-1492 et les conditions post-Vatican II-et-post-1968 ont contraint des portions du substrat cosmologique espagnol ; le substrat d’al-Andalus opère au registre historique-culturel plutôt que comme engagement contemporain ; la direction de récupération est le démêlage du substrat de l’appropriation contemporaine.



Registre de l’âme : Les Cartographies christo-mystique espagnole et soufie préservées avec des conditions spécifiques

Le diagnostic du registre de l’âme de l’Espagne porte une structure spécifique. La tradition catholique-mystique espagnole (Teresa de Ávila, Juan de la Cruz, Ignace de Loyola, Ramon Llull, appareil plus large) ; la tradition soufie dérivée d’Ibn Arabi (tradition akbarienne transmise par la suite largement à travers l’appareil islamique-mystique) ; le substrat de pèlerinage-cultivation du Camino de Santiago.

Le traitement dédié inter-cartographique vit dans La Cartographie soufie de l’Âme, Les Cinq Cartographies de l’Âme, Religion et Harmonisme, et l’articulation hésychaste-cartographique prévue. La configuration spécifique de l’Espagne : préservation multi-cartographique à travers les conditions ibériques (soufie-dérivée, catholique-chrétienne-mystique) ; articulation catholique-mystique espagnole opérant avec une profondeur méthodologique distinguant le cas espagnol parmi les traditions mystiques catholiques occidentales. À l’échelle de la population, la cultivation opère à plus petite échelle que la surface institutionnelle-culturelle ne le suggère ; la sécularisation culturelle post-1968 a contraint le substrat ; l’engagement contemporain avec le Camino de Santiago persiste à l’échelle aux côtés de la dimension de tourisme commercial-séculier. Ce que l’Harmonisme contribue est la vérification inter-cartographique : le territoire que les traditions espagnoles nomment atteint le même territoire à travers de multiples cartographies. Le Gourou et le Guide articule le point final structurel.






1. Écologie

La péninsule ibérique porte une diversité écologique — écologie méditerranéenne-côtière-et-montagneuse, appareil atlantique-côtier, appareil de la meseta centrale-ibérique, appareil des Pyrénées-et-de-la-montagne-cantabrique, appareil andalou-et-sud-méditerranéen, appareil volcanique des îles Canaries. L’intelligence agricole pré-moderne ibérique — accomplissement d’irrigation-et-agricole d’al-Andalus (systèmes d’irrigation acequia, intégration de la connaissance agricole du substrat méditerranéen-et-oriental) ; tradition de transhumance opérant à travers les siècles (Mesta — association de transhumance pastorale établie en 1273 — opérant avec une connaissance biorégionale intégrée à travers les régions ibériques) ; traditions de l’huile d’olive et agricoles méditerranéennes ; traditions vinicoles et viticoles à travers les traditions régionales (Rioja, Ribera del Duero, Jerez, Catalogne, traditions régionales plus larges).

La déformation contemporaine opère à plusieurs registres. L’Espagne a connu des conditions de stress hydrique à travers les conditions post-1980 (conditions de sécheresse méditerranéenne-espagnole, épuisement des eaux souterraines à travers des portions de la péninsule ibérique, effondrement écologique du Mar Menor (lagon méditerranéen)) ; le boom turístico espagnol post-1960 et le desarrollismo (développementalisme) post-1980 ont produit l’urbanisation côtière et les macrourbanizaciones (développement côtier à grande échelle) produisant des coûts écologiques-côtiers ; l’effondrement de la burbuja inmobiliaria (bulle immobilière) post-2008 a démontré les coûts de l’appareil de développement insoutenable ; l’intensification agricole andalouse-et-de-La-Mancha-et-plus-large produisant l’épuisement des eaux souterraines (les conditions de stress hydrique souterrain du Parc National de Doñana) ; les conditions d’incendies espagnols s’intensifiant à travers les conditions post-2010.

La direction de récupération est le réalignement de la réponse écologique espagnole avec le substrat que les traditions ibériques portent : acequia et gestion biorégionale-de-l’eau comme appareil principal ; réactivation de la transhumance et de l’intelligence agricole-traditionnelle-biorégionale plus large ; retenue de la pression de développement côtier contre la discipline biorégionale ; intégration du substrat catholique-écologique (Laudato Si’ du pape François en 2015) avec la politique. Le substrat existe ; les conditions structurelles pour la récupération sont contraintes par la logique de priorité-au-développement.





2. Santé

L’Espagne porte le substrat du régime méditerranéen opérant comme substrat cardiovasculaire-et-de-santé-plus-large intégré à travers les siècles (substrat de l’huile d’olive et méditerranéen maintenant patrimoine culturel immatériel de l’UNESCO). La tradition espagnole du jamón (jambon affiné) opérant avec un substrat de protéines fermentées et vieillies ; les traditions espagnoles du queso (fromage) ; la tradition espagnole d’aliments fermentés (vinagre, aceitunas, appareil fermenté plus large) ; la tradition espagnole du baño / bain méditerranéen ; l’appareil médical-traditionnel-espagnol intégrant le substrat médical gréco-arabe-et-méditerranéen-plus-large ; la siesta espagnole et l’appareil plus large de cycle-de-repos opérant avec une intégration avec un mode de vie adapté au climat méditerranéen ; la tradition espagnole du paseo (promenade du soir) opérant avec un appareil intégré de mouvement-et-social-culturel.

La déformation contemporaine opère à plusieurs registres. L’intégration à l’UE post-1986 a produit la restructuration du système alimentaire espagnol ; l’industrialisation post-1980 des systèmes alimentaires espagnols a importé des modèles d’aliments transformés occidentaux ; l’appareil de santé publique espagnol opère à l’échelle (Sistema Nacional de Salud / Service National de Santé espagnol opérant avec une couverture universelle) ; le fardeau des maladies cardiovasculaires-et-métaboliques s’est étendu à travers les conditions post-1990 ; les dynamiques de crise économique post-2008 ont contraint les conditions de dépenses de santé publique ; le fardeau de santé mentale parmi les populations espagnoles opère sous des conditions structurelles. La réponse à l’ère COVID a démontré la capture pharmaceutique-alignée-sur-l’État à travers l’appareil espagnol de santé publique aux côtés du fonctionnement du système de santé publique.

La direction de récupération est la réactivation du substrat du régime méditerranéen comme architecture diététique principale plutôt que comme substrat culturel-supplémentaire ; la réforme des systèmes alimentaires espagnols vers un substrat fermenté-et-traditionnel ; l’intégration de l’appareil catholique-mystique-et-substrat-plus-large dans l’appareil de santé mentale plutôt que comme ghetto de médecine alternative. Le substrat existe en profondeur ; l’intégration institutionnelle porte des déformations spécifiques.





3. Parenté

Le substrat familial de l’Espagne porte une force structurelle aux côtés du déclin démographique. La familia espagnole opérant comme unité sociale principale ; le substrat de ménage multigénérationnel ; la tradition espagnole d’hospitalité ; le substrat de barrio (quartier) ; l’appareil de festival régional (Semana Santa, Sanfermines, festivals régionaux plus larges) réactivant les liens communautaires.

La déformation contemporaine opère à plusieurs registres. L’Espagne a connu un déclin démographique — le taux de fertilité total est passé d’environ 2,9 en 1976 à environ 1,16 en 2023 (parmi les plus bas globalement), environ cinquante ans de reproduction continue sous le seuil de remplacement ; la fracture urbaine-rurale espagnole produisant le phénomène de l’España vaciada (Espagne vidée) à travers les régions ibériques rurales ; la restructuration culturelle post-intégration UE de 1986 ; la restructuration culturelle post-1968 des rôles familiaux-et-de-genre ; les conditions de crise économique post-2008 produisant des modèles d’émigration des jeunes ; les coûts élevés du logement dans les grandes villes espagnoles produisant une contrainte sur la formation de mariage-et-famille parmi des portions des jeunes populations espagnoles ; la participation espagnole des femmes à la main-d’œuvre s’est étendue à travers les périodes contemporaines ; la croissance démographique post-2015 portée par la migration.

La déformation contemporaine s’étend dans des inflexions espagnoles spécifiques. La restructuration culturelle post-1968 du substrat catholique-culturel a contraint l’appareil de formation familiale culturel espagnol. La crise du chômage des jeunes post-2008 (le chômage des jeunes espagnols dépassant 50% entre 2012-2014) a contraint la formation familiale générationnelle. Le phénomène de l’España vaciada / Espagne vidée représente une dépopulation rurale concentrée à travers les conditions ibériques. La direction de récupération nécessite la reconstruction structurelle des conditions de formation familiale que la reconnaissance du substrat espagnol orienterait : réforme de la politique du logement ; réforme de la politique économique abordant les conditions de chômage des jeunes et de formation familiale ; réactivation du ménage multi-générationnel et du substrat de barrio ; intégration de la cultivation culturelle-catholique ; récupération de l’España vaciada à travers l’appareil de développement régional. Le substrat existe ; les conditions structurelles pour la récupération sont contraintes.





4. Intendance

L’Espagne préserve l’artesanía (artisanat) et les traditions d’intendance industrielle. Les traditions espagnoles d’artisanat du vin-et-de-l’huile-d’olive-et-du-fromage-et-du-jamón-et-d’aliments-plus-larges ; les traditions textiles espagnoles ; les traditions céramiques espagnoles (Talavera, Manises, traditions régionales plus larges) ; les traditions espagnoles du cuir et du cordobán ; la métallurgie espagnole (forge de lames de Tolède) ; la tradition espagnole de fabrication de guitarra / guitare classique ; l’appareil industriel espagnol (automobile — SEAT, Renault espagnol, appareil automobile espagnol plus large ; industrie espagnole des énergies renouvelables — Iberdrola, Acciona, appareil espagnol des énergies renouvelables plus large ; télécommunications espagnoles — Telefónica ; banque espagnole — Santander, BBVA).

La déformation contemporaine opère à plusieurs registres. L’intégration UE post-1986 a produit la restructuration de l’appareil industriel espagnol ; la crise financière post-2008 et l’effondrement de la bulle immobilière ont démontré la vulnérabilité structurelle-économique ; la dégradation de la transmission maître-apprenti à travers des portions des métiers traditionnels survivants ; la marchandisation des métiers traditionnels vers le registre touristique ; l’appareil Marca España (Marque Espagne) opérant comme registre de curation commerciale-culturelle.

La direction de récupération nécessite le soutien institutionnel de l’apprentissage de longue durée ; la réactivation du substrat d’artesanía ; la réforme des conditions alignées post-2008 vers le développement régional ; l’expansion des petites et moyennes entreprises d’artisanat et de fabrication contre les pressions du capital financier et monopolistique.





5. Gouvernance

L’Espagne opère l’appareil démocratique-monarchique-constitutionnel post-1978 Constitución Española suivant la Transición (Transition vers la démocratie 1975-1982). La Constitución de 1978 opérant comme appareil constitutionnel ; Cortes Generales appareil parlementaire (Congreso de los Diputados, Senado) ; Tribunal Constitucional opérant avec l’appareil de contrôle judiciaire ; Comunidades Autónomas (Communautés Autonomes) opérant avec l’appareil de distribution régionale ; Estado de las Autonomías articulation de distribution fédérale ; Casa Real / monarchie opérant comme appareil constitutionnel-monarchique.

La Transición et le règlement de comptes inachevé avec les conditions de l’ère franquiste. Le Pacto de Olvido (Pacte de l’Oubli, l’amnistie de facto pour les conditions étatiques-coercitives de l’ère franquiste établi pendant la Transición) opère comme condition structurelle produisant une responsabilité inachevée avec l’appareil de l’ère franquiste et la violence de l’ère de la guerre civile. La Ley de Memoria Histórica (Loi de Mémoire Historique 2007) et la Ley de Memoria Democrática (Loi de Mémoire Démocratique 2022) ont étendu l’appareil de responsabilité ; l’exhumation de Franco du Valle de los Caídos en 2019 opère comme déplacement symbolique ; le règlement de comptes inachevé persiste au registre structurel-culturel.

La crise d’indépendance catalane post-2017 et les tensions régionales. Le référendum d’indépendance catalan d’octobre 2017 et les dynamiques ultérieures (activation de la règle directe de l’Article 155, poursuite des dirigeants indépendantistes catalans, Ley de Amnistía / Loi d’Amnistie post-2023) ont démontré les tensions structurelles catalanes-vs-État-central. Les dynamiques basques-et-galiciennes-et-régionales-plus-larges. La polarisation PP-vs-PSOE aux côtés de l’émergence de Vox et des dynamiques Sumar-et-gauche-plus-large à travers les conditions post-2015.

La direction de récupération. La récupération de la gouvernance espagnole n’est pas l’abandon de l’appareil constitutionnel-démocratique post-1978 ou de l’accomplissement de la Transición. C’est la réactivation structurelle des ressources indigènes pour la souveraineté au sein du cadre libéral-démocratique : responsabilité pour les conditions de l’ère franquiste à travers le substrat de Memoria Democrática ; accommodation de l’autonomie catalane-et-basque-et-galicienne-et-régionale-plus-large au sein du substrat Estado de las Autonomías ; renégociation des contraintes architecturales UE ; réactivation du substrat Convivencia comme appareil multi-culturel-intégration distinct du multiculturalisme atlantiste-aligné. Les réformes structurelles requises seraient spécifiques.





6. Finance

L’Espagne porte une intégration avec l’architecture financière globale et une exposition à la crise financière post-2008. L’appareil bancaire espagnol (Santander, BBVA, CaixaBank, Sabadell opérant comme Big Four avec une portée latino-américaine) ; la tradition espagnole des cajas de ahorros (caisses d’épargne) restructurée à travers les conditions post-2008 produisant la consolidation bancaire. Le Mercado de Valores espagnol / appareil boursier ; l’intégration espagnole du marché des Eurobonds d’entreprises. L’effondrement de la burbuja inmobiliaria (bulle immobilière) post-2008 espagnole a produit des conditions de stress structurel-financier incluant le rescate bancario (sauvetage bancaire) de 2012 conditionnel-FMI-et-UE-engagement.

Le substrat financier pré-moderne espagnol opère à des registres spécifiques. Le substrat catholique-ibérique de méfiance envers l’usure ; le substrat commercial d’al-Andalus ; le substrat commercial de l’Empire espagnol (Casa de Contratación / Maison du Commerce à Séville opérant à travers les siècles comme appareil commercial-impérial intégré) ; le substrat espagnol du cooperativismo (Mondragon Corporation au Pays Basque opérant comme appareil économique-coopératif intégré à travers environ soixante-dix ans comme articulation économique-alternative distincte de l’appareil financier-corporatif anglo-américain).

La déformation contemporaine opère à plusieurs registres. Le substrat Mondragon persiste comme alternative économique-coopérative aux côtés des contraintes de restructuration financière post-2008. Les positions de BlackRock, Vanguard, gestion-d’actifs-plus-large dans les grandes corporations espagnoles cotées opèrent à l’échelle. L’architecture de la zone euro a contraint l’autonomie monétaire-politique espagnole. Les conditions structurelles-de-dette post-2008 et l’engagement conditionnel FMI-et-UE.

La direction de récupération est la discipline de l’appareil financier espagnol par la reconnaissance du substrat catholique-et-plus-large ; la réforme des conditions post-2008 ; la réactivation du substrat Mondragon-et-coopératif-plus-large comme intégration du commerce avec la cultivation ; l’intégration de l’articulation du substrat catholique-et-substrat-soufi que le commerce légitime opère au sein de la cultivation éthique ; la renégociation des contraintes architecturales de la zone euro. Le substrat porte l’appareil ; la réalisation institutionnelle opère sous contraintes.





7. Défense

L’Espagne maintient les Fuerzas Armadas Españolas opérant au sein du cadre architectural OTAN (adhésion espagnole à l’OTAN en 1982). Le militaire espagnol opère à l’échelle régionale ; l’appareil industriel-de-défense espagnol (Indra, Navantia, Airbus Defence and Space-Spain, appareil de défense espagnol plus large). L’adhésion OTAN post-1982 a structuré le positionnement stratégique espagnol. La signification stratégique de Ceuta-et-Melilla (enclaves espagnoles nord-africaines). La position espagnole de soutien à la guerre d’Ukraine post-2022. L’appareil de sécurité domestique espagnol Guardia Civil-et-Policía Nacional.

Le substrat et la direction de récupération. Le substrat que l’Espagne conserve dans le pilier Défense inclut la reconnaissance catholique-ibérique que la force légitime est une force disciplinée par la cultivation éthique ; l’expérience historique espagnole avec la surextension impériale et l’effondrement démontrant les coûts de la projection expansionniste ; le substrat de retenue militaire post-1898-et-post-1975. La direction de récupération est la subordination de la capacité stratégique-souveraine au Dharma civilisationnel sous-jacent : renégociation de la subordination stratégique atlantiste vers la souveraineté stratégique espagnole ; engagement avec les conditions post-2022 à travers l’appareil diplomatique-et-stratégique.





8. Éducation

La tradition éducative de l’Espagne porte un substrat stratifié. Le substrat éducatif d’al-Andalus (École des Traducteurs de Tolède, Madrasas de Cordoue et Grenade) ; la tradition espagnole de l’Universidad (Salamanca 1218, Valladolid, Alcalá, Sevilla, appareil universitaire espagnol plus large) ; le substrat éducatif jésuite Ratio Studiorum (collèges jésuites à travers l’Ibérie et l’Empire espagnol) ; l’expansion éducative démocratique post-1978. La Generación del 98 espagnole, la Generación del 27, l’appareil intellectuel espagnol plus large du vingtième siècle.

La déformation contemporaine opère à plusieurs registres. L’intégration du Processus de Bologne post-1999 a restructuré la tradition espagnole de l’Universidad vers un modèle anglo-américain-créditialisé ; la commercialisation de l’enseignement supérieur espagnol a produit une économie de créditialisation ; la fuite des cerveaux vers l’appareil de recherche académique occidental a appauvri la transmission générationnelle ; brain-drain post-2008 de la jeunesse espagnole éduquée à travers les conditions de crise économique post-2008.

La direction de récupération est le soutien du substrat éducatif survivant ; la réforme de l’appareil d’enseignement supérieur vers des conditions de liberté académique ; la réactivation du substrat Universidad-et-jésuite-et-plus-large ; l’expansion de l’éducation humanités-et-cultivation que le substrat espagnol orienterait. L’articulation harmoniste plus profonde vit dans Pédagogie harmonique et L’Avenir de l’éducation.





9. Science et Technologie

La tradition scientifique de l’Espagne porte une profondeur pré-moderne — appareil scientifique d’al-Andalus (appareil philosophique-naturel-aristotélicien d’Ibn Rushd, accomplissement astronomique d’al-Zarqali / Arzachel, accomplissement astronomique d’al-Bitruji / Alpetragius, accomplissement de traduction scientifique de l’École des Traducteurs de Tolède) ; participation espagnole à la révolution scientifique (Antonio de Lebrija, Hipócrates Mascaró, appareil scientifique-navigationnel-et-cartographique de la Casa de Contratación) ; Generación del 98 et appareil scientifique espagnol du vingtième siècle ultérieur (Santiago Ramón y Cajal — Prix Nobel de Physiologie ou Médecine 1906 — établissant la doctrine du neurone en neuroscience).

La position scientifique contemporaine post-1978 porte des caractéristiques. L’Espagne a produit une production scientifique-de-publication relative aux conditions de développement économique ; CSIC (Consejo Superior de Investigaciones Científicas) opérant comme appareil de recherche aligné sur l’État ; la base technique-de-talent espagnole opère à l’échelle au sein et au-delà du pays ; la position espagnole dans la technologie des énergies renouvelables (Iberdrola, Acciona, appareil renouvelable espagnol plus large opérant à l’échelle régionale et globale).

La condition structurelle plus profonde porte des inflexions espagnoles spécifiques. La capacité espagnole de développement d’IA opère derrière les conditions de pointe ; la fuite des cerveaux post-2008 a contraint des portions de l’appareil de recherche et développement. La direction de récupération est le réalignement de l’effort espagnol en science et technologie avec l’articulation la plus disciplinée du substrat : la technologie servant la cultivation ; les systèmes d’IA disciplinés par la reconnaissance catholique-et-substrat-plus-large que les instruments puissants requièrent une cultivation éthique proportionnelle à leur pouvoir ; le refus du tournant de la surveillance. Le Telos de la technologie et L’Ontologie de l’I.A. fournissent le traitement systématique.





10. Communication

L’environnement informationnel de l’Espagne porte des caractéristiques. La Radio Televisión Española (RTVE) opérant comme appareil de service public de radiodiffusion ; médias alignés-privés (El País, El Mundo, ABC, La Vanguardia, appareil de presse imprimée plus large) ; appareil médiatique en langues régionales (médias en langues catalane, basque, galicienne). L’appareil médiatique de langue espagnole opère avec une portée de l’Hispanidad distincte de la domination médiatique anglo-américaine-hollywoodienne.

La déformation contemporaine opère à plusieurs registres. La polarisation post-2008 entre les médias alignés-PP-et-alignés-PSOE et plus larges a contraint l’équilibre éditorial ; les conditions éditoriales-politiques alignées sur la crise catalane post-2017 ; la Ley Mordaza (Loi de Sécurité Citoyenne / Loi Bâillon) post-2014 opérant avec une contrainte de la critique ; les dynamiques éditoriales post-2018 Vox-et-fragmentation-politique-plus-large.

L’architecture de régulation de la parole. L’article 20 de la Constitution de 1978 garantit la liberté d’expression et d’information, sous réserve des limites imposées par les droits à l’honneur, à la vie privée, à l’image et à la protection de la jeunesse et de l’enfance — et l’Espagne occupe une position structurellement distinctive dans le paysage européen de la régulation de la parole en raison de la décision STC 235/2007 du Tribunal Constitucional de 2007, qui a invalidé le volet de négation de l’article 607.2 du Code pénal (négation de l’Holocauste et du génocide) tout en préservant le volet de justification, avec le raisonnement explicite que la simple négation sans incitation est une expression constitutionnellement protégée. L’Espagne est la seule juridiction de l’UE à avoir judiciairement extrait la négation de sa loi sur la négation pour des motifs de liberté d’expression. L’architecture qui demeure est substantielle : l’article 510 du Code pénal (incitation à la haine, à la discrimination ou à la violence) porte des peines allant jusqu’à quatre ans et a été déployé à travers le spectre politique ; les articles 490 et 491 criminalisent les injurias al Rey (insulte au Monarque), avec la poursuite de Pablo Hasél (peine de prison de neuf mois en 2021 pour des paroles de rap et des tweets insultant Juan Carlos I et Felipe VI) comme cas récent porteur ; l’article 578 criminalise la glorification du terrorisme et l’humiliation des victimes, déployé contre des rappeurs (Valtònyc a fui vers la Belgique), des utilisateurs de Twitter et des figures politiques avec une expansion procéduriale documentée à travers 2015-2020. La Ley Orgánica de Protección de la Seguridad Ciudadana de 2015 (Ley Mordaza) étend l’autorité administrative-d’amende contre les actes de parole liés aux manifestations, y compris le filmage de la police, avec des pénalités allant jusqu’à trente mille euros. L’application a été politiquement inégale : le plaidoyer pour l’indépendance catalane a rencontré des poursuites agressives sous les dispositions de sédition avant la dépénalisation partielle de 2023 ; la parole de la coalition Vox fait face à une application sporadique ; la parole de la coalition de gauche opère dans des enveloppes plus larges. La protection doctrinale de l’article 20 tient au registre formel ; l’expérience vécue de la parole opère au sein d’une architecture qui s’est matériellement resserrée au cours de la dernière décennie malgré la décision constitutionnelle qui distingue l’Espagne de ses pairs de l’UE.

L’utilisation espagnole de Twitter/X, Facebook, Instagram, YouTube, TikTok opère à l’échelle ; appareil de médias alternatifs opérant à travers les populations espagnoles.

La direction de récupération est le démêlage de la radiodiffusion de service public des pressions d’alignement politique-mainstream ; la réforme de la Ley Mordaza vers l’équilibre constitutionnel ; l’expansion de l’appareil de médias indépendants ; l’intégration de la reconnaissance du substrat Convivencia que la liberté de parole est une condition de la vie démocratique.





11. Culture

L’Espagne a produit un accomplissement culturel concentré (traité ci-dessus). L’appareil culturel espagnol contemporain opère à l’échelle à travers les domaines — cinéma espagnol (Pedro Almodóvar, Carlos Saura, Luis Buñuel-historique, appareil cinématographique espagnol plus large opérant à la position de leadership culturel-régional) ; littérature en langue espagnole (post-1898 Generación del 98, Generación del 27, appareil littéraire espagnol-et-Hispanidad-plus-large post-1975) ; appareil musical espagnol (flamenco opérant comme accomplissement musical-culturel intégré andalou-romani, tradition musicale classique espagnole, traditions musicales populaires espagnoles) ; appareil architectural espagnol.

L’érosion contemporaine opère à plusieurs registres. La polarisation culturelle-politique post-1968 a contraint la production culturelle s’engageant avec le substrat espagnol pré-1968 ; la commercialisation de la production culturelle a réduit des portions de la production culturelle au registre commercial-populaire ; la fuite des cerveaux a appauvri des portions de la génération d’élite culturelle âgée ; la répudiation post-1975 équivalente au Sonderweg du substrat espagnol catholique pré-1975 a contraint l’engagement avec le substrat culturel espagnol catholique pré-1975.

La direction de récupération est le soutien institutionnel de l’infrastructure de transmission culturelle à la profondeur que l’articulation la plus profonde de la tradition exige ; la réforme des conditions économiques-culturelles post-1975 ; le soutien structurel du travail contemporain qui opère à la profondeur que la tradition culturelle espagnole survivante a démontrée possible ; l’engagement avec le substrat culturel espagnol-catholique pré-1975 au sein du cadre de Memoria Democrática plutôt que contre lui.





Le Diagnostic contemporain

L’Espagne présente, sous forme concentrée, les pathologies structurelles que le diagnostic harmoniste plus large de la modernité tardive articule à l’échelle civilisationnelle, aux côtés des inflexions espagnoles spécifiques. La surface de prestige culturel — rhétorique civilisationnelle Marca España, accomplissement de la Transición, narratif d’intégration UE post-1986 — a isolé l’Espagne du registre diagnostique que les conditions sous-jacentes justifient. L’Espagne est l’un des cas de stress civilisationnel de la modernité tardive, distinguée de ses pairs par le substrat al-Andalus-et-catholique-mystique-et-Hispanidad ET par les conditions de stress démographique et économique post-2008.

Les symptômes spécifiques à l’Espagne sont aigus. Taux de fertilité total d’environ 1,16, parmi les plus bas globalement. La crise de dépopulation rurale de l’España vaciada. La crise d’indépendance catalane post-2017 et les tensions régionales plus larges. Le stress structurel de la crise financière post-2008 et de la bulle immobilière. La sécularisation culturelle post-1968. Le règlement de comptes inachevé avec les conditions de l’ère franquiste à travers le Pacto de Olvido. La contrainte d’intégration architecturale UE post-1986. L’intégration architecturale OTAN post-1982. Les conditions de fuite des cerveaux. La contrainte de parole post-2014 Ley Mordaza. Le traitement systématique des pathologies sous-jacentes vit dans La Crise spirituelle, L’Évidement de l’Occident, Matérialisme et Harmonisme, Libéralisme et Harmonisme, et La Redéfinition de la Personne humaine.

Les inflexions spécifiques à l’Espagne sont au nombre de trois. La distinctivité-du-substrat-al-Andalus-et-catholique-mystique : le cas de l’Espagne est distingué par l’accomplissement historique d’al-Andalus, la concentration catholique-mystique, et la distinctivité de la sphère Hispanidad par rapport à la sphère civilisationnelle anglo-américaine. Les tensions régionales post-2017 : l’Espagne opère des tensions catalanes-et-basques-et-galiciennes-et-régionales-plus-larges avec des conditions structurelles-politiques distinctes des cas comparables. La préservation-du-substrat-avec-fragilité : l’Espagne conserve un substrat (l’appareil intégré al-Andalus-catholique-mystique-Camino-Hispanidad-Mondragón-régime-méditerranéen) que la plupart des autres sociétés industrialisées ont perdu — et ce substrat est davantage érodé dans les conditions contemporaines.

Ce que cela signifie structurellement : l’Espagne ne peut pas résoudre ses crises démographiques, économiques et structurelles à travers le menu occidental-progressiste standard, parce que des portions de ce menu ont été tentées à travers les conditions post-1986 avec des résultats mitigés. Elle ne peut pas les résoudre non plus à travers le menu de restauration-autoritaire-aligné-atlantiste. La récupération doit opérer au niveau des pathologies structurelles elles-mêmes.





L’Espagne au sein de l’Architecture globaliste

Les symptômes spécifiques au pays diagnostiqués ci-dessus opèrent au sein d’un écosystème transnational que les articles canoniques L’Élite globaliste et L’Architecture financière traitent au registre systématique. La position spécifique de l’Espagne porte des caractéristiques.

L’intégration à l’architecture occidentale. L’Espagne opère une intégration stratégique atlantiste en tant que pays membre méditerranéen-UE-et-OTAN — OTAN (depuis 1982), UE (depuis 1986), adhésion au G20, WEF, Bilderberg, intégration architecturale atlantiste plus large ; les positions de BlackRock, Vanguard, gestion-d’actifs-plus-large dans les grandes corporations espagnoles cotées opèrent à l’échelle ; modèles d’investissement immobilier-et-éducationnel alignés anglo-américains de l’élite espagnole.

L’engagement conditionnel structurel post-2008. L’engagement conditionnel de crise financière post-2008 avec l’appareil conditionnel FMI-et-UE a produit des conditions de restructuration structurelle à travers les conditions post-2010.

L’absence d’engagement architectural alternatif. L’Espagne opère une absence d’engagement architectural alternatif comparable à la Russie, la Chine, l’Iran, la Turquie, et aux cas du Sud Global plus large. Les conditions structurelles distinguent l’Espagne comme intégrée-architecturalement-alignée-atlantiste.

Le traitement systématique de ces mécanismes vit dans L’Élite globaliste et L’Architecture financière ; ce que l’Espagne contribue à l’analyse au niveau de l’écosystème est la démonstration des conditions structurelles d’engagement conditionnel atlantiste post-2008.





Le Chemin de la Récupération

Ce que l’Harmonisme offre à l’Espagne est le cadre doctrinal explicite au sein duquel le propre substrat de l’Espagne devient lisible comme cosmologie vivante plutôt que comme restes culturels-religieux dispersés ou comme mobilisation commerciale-culturelle. Le cadre n’est pas étranger ; c’est l’articulation de ce que l’Espagne porte indigènement.

Les intégrations disponibles à partir de la position actuelle de l’Espagne sont spécifiques. La désignation explicite de la synthèse al-Andalus-catholique-mystique-Hispanidad-Camino comme Réalisme harmonique sous forme native permet au substrat de fonctionner comme le sol vivant que Caridad-Convivencia-cultivation-mystique requièrent. L’intégration du substrat christo-mystique espagnol et soufi-dérivé avec les disciplines incarnées des cartographies plus larges permet la vérification inter-cartographique. Le démêlage du substrat de la sécularisation alignée post-1975 et de la restructuration culturelle alignée post-1968 — la reconnaissance que les substrats al-Andalus, catholique-mystique, Hispanidad, Camino, Mondragón sont distincts des appropriations contemporaines — permet la récupération à partir du sol civilisationnel authentique. La responsabilité pour les conditions de l’ère franquiste à travers le substrat Memoria Democrática opère comme condition de récupération. L’accommodation de l’autonomie catalane-et-basque-et-galicienne-et-régionale-plus-large au sein du substrat Estado de las Autonomías opère comme condition de récupération.

Au-delà des intégrations au niveau du substrat, quatre récupérations de souveraineté nomment ce que les déformations modernes-tardives requièrent, opérant contre l’inflexion espagnole spécifique.

La souveraineté financière l’Espagne l’a contrainte au sein du cadre architectural de la zone euro. La direction de récupération est la discipline de l’appareil financier espagnol par la reconnaissance du substrat catholique-et-plus-large ; la réactivation du substrat Mondragón-et-coopératif ; la réforme des conditions post-2008 ; la renégociation des contraintes architecturales de la zone euro.

La souveraineté de défense l’Espagne l’a contrainte au sein du cadre architectural OTAN. La direction de récupération est la renégociation de la subordination stratégique atlantiste vers la souveraineté stratégique espagnole ; l’engagement avec les conditions post-2022 à travers l’appareil diplomatique-et-stratégique.

La souveraineté technologique l’Espagne a une capacité d’IA de pointe limitée. La direction de récupération est le réalignement avec l’articulation la plus disciplinée du substrat ; la technologie servant la cultivation ; le refus du tournant de la surveillance.

La souveraineté communicative l’Espagne a un substrat de radiodiffusion de service public aux côtés de la contrainte de parole post-2014 Ley Mordaza. La direction de récupération est le démêlage de la radiodiffusion de service public des pressions d’alignement politique-mainstream ; la réforme de la Ley Mordaza ; l’expansion de l’appareil de médias indépendants.

À travers tout cela, l’achèvement de la cultivation au registre de l’âme à travers l’intégration inter-cartographique. Le substrat intégré al-Andalus-catholique-mystique-Hispanidad-Camino-Mondragón de l’Espagne opère avec un appareil de cultivation. Ce que l’Harmonisme fournit est la vérification inter-cartographique.





Clôture

L’Espagne et l’Harmonisme convergent parce que tous deux articulent la même structure à travers différents registres. L’Espagne nomme Caridad ce que l’Harmonisme articule comme cultivation intégrée-relationnelle-éthique-spirituelle ; Convivencia ce que l’Harmonisme articule comme coexistence multireligieuse-culturelle intégrée ; le substrat al-Andalus-catholique-mystique-Hispanidad-Camino ce que les cartographies plus larges articulent à travers différents vocabulaires mais atteignent comme le même territoire.

Chaque civilisation est une métaphysique implicite. L’Espagne démontre un accomplissement-historique-d’al-Andalus, un accomplissement catholique-mystique concentré, une sphère culturelle-civilisationnelle Hispanidad, un effondrement impérial post-1898 et l’accomplissement démocratique de la Transición post-1975, et une tradition de cultivation intégrée (al-Andalus-catholique-mystique-Camino) qui reste structurellement complète d’une manière que la plupart des autres grandes civilisations ont perdue. La récupération est structurellement possible. Le substrat est toujours présent. Le vocabulaire dans lequel le travail devient dicible est disponible maintenant. Le démêlage du substrat de la sécularisation alignée post-1975 et de la subordination stratégique atlantiste est la condition préalable de la récupération. C’est ce vers quoi España et Hispanidad à leur registre approprié ont toujours pointé.



Voir aussi : Architecture de l’Harmonie, Réalisme harmonique, Roue de l’Harmonie, Religion et Harmonisme, L’Harmonisme et les Traditions, Les Cinq Cartographies de l’Âme, La Cartographie soufie de l’Âme, Le Gourou et le Guide, Pédagogie harmonique, L’Avenir de l’éducation, La Crise spirituelle, L’Évidement de l’Occident, Matérialisme et Harmonisme, Libéralisme et Harmonisme, Communisme et Harmonisme, La Redéfinition de la Personne humaine, L’Élite globaliste, L’Architecture financière, Le Telos de la technologie, Harmonisme appliqué
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